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CYRYL ZE SCYTOPOLIS I JEGO DZIEŁO

1. Cyryl ze Scytopolis

Wszelkie informacje o Cyrylu, autorze siedmiu ży-
wotów mnichów palestyńskich, czerpiemy z jego dzieła. 
Urodził się on w Scytopolis, stolicy rzymskiej prowincji 
Palaestina II. Nie znamy wprawdzie daty narodzin Cy-
ryla, ale można ją wywnioskować z pewnych informacji, 
które podaje na kartach Żywotów. I tak, w czasie pierw-
szej wizyty słynnego ascety Saby w Scytopolis, w roku 
518, Cyryla nie było jeszcze na świecie, natomiast pod-
czas drugiej wizyty Saby, w 531 roku, Cyryl, już jako 
młody chłopiec, został pobłogosławiony przez świętego1. 

1 VS 61 (pierwsza wizyta Saby w Scytopolis) oraz VS 75 (druga 
wizyta). Odnośnie do datowania drugiej wizyty Saby w Scytopolis 
na rok 531 zob. E. Stein, Cyrille de Scythopolis. À propos de la nou-
velle édition de ses oeuvres, ABoll 62 (1944), s. 172. Prace podające 
podstawowe dane na temat Cyryla: D.J. Chitty, A pustynia stała się 
miastem, ŹrMon 45, s. 229–244; J. Binns, Ascetics and Ambassadors 
of Christ. (e Monasteries of Palestine 314–631, Oxford 1994, rozdz. 
1, s. 23n; ponadto we wstępach do przekładów: Festugière III/1, 
s. 9–49; J. Binns, Introduction, [do:] Cyril of Scythopolis, (e Lives 
of the Monks of Palestine, transl. by R.M. Price with an Introduction 
and Notes by J. Binns, Kalamazoo 1991, s. IX–LII oraz L. Perrone, 
Introduzione, [do:] Cirillo di Scitopoli, Storie monastiche del deserto 
di Gerusalemme, trad. di R. Baldelli e L. Mortari, note a cura di 
L. Mortari, introduzione di L. Perrone, Praglia 1990, s. 11–96.
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W 543 roku wyrzekł się świata zostając mnichem2. Jest 
bardzo prawdopodobne, że nastąpiło to w 18. roku jego 
życia, podobnie jak miało to miejsce w przypadku trzech 
bohaterów jego Żywotów: Saby, Jana Hezychasty i Cy-
riaka3. Jeżeli przypuszczenie to jest słuszne, oznaczałoby 
to, że Cyryl urodził się około 525 roku, zaś w czasie dru-
giej wizyty Saby w Scytopolis miał 6 lat4.

W historiogra<i panuje pogląd, iż ojciec Cyryla Jan 
pełnił ważny urząd w administracji Kościoła scytopolitań-
skiego. Koncepcja ta jest oparta na użytym przez Cyryla 
zwrocie „

”5, który zastosowany został przez autora rów-
nież przy opisie funkcji pełnionej przez wuja Eutymiu-
sza – Eudoksiosa6. Ponieważ Eudoksios określony zos tał 

2 VE 49. Odnośnie do datowania tego wydarzenia zob. E. Stein, 
Cyrille de Scythopolis. À propos de la nouvelle édition, s. 172–173. 

3 VS 6 (Saba); VIH 2 (Jan Hezychasta); VCyr 3 (Cyriak), por. 
B. Flusin, Miracle et histoire dans l’oeuvre de Cyrille de Scythopolis, 
Paris 1983, s. 13.

4 Por. tamże, s. 11–13; J. Binns, Introduction, [do:] Cyril of 
Scythopolis, (e Lives of the Monks, s. XXXVIII; J. Binns, Ascetics 
and Ambassadors of Christ, s. 24–25. Z kolei A. Grillmeier, Christ 
in Christian Tradition, t. 2, From the Council of Chalcedon (451) to 
Gregory the Great (590–604), cz. 1, From Chalcedon to Justinian I, 
transl. by P. Allen, J. Cawte, Atlanta 1987, s. 43 podaje rok 523 
jako datę narodzin Cyryla.

5 VS 75.
6 VE 3. E. Schwartz, Kyrillos von Skythopolis, Leipzig 1939, s. 409, 

przyp. 1 uważa jednak, że w rękopisach dzieła Cyryla znajduje się błąd, 
zaś słowo „ ” użyte zostało w znaczeniu „zajmować (tj. miesz-
kać)”, nie zaś „panować” czy też „zarządzać”. Na tej podstawie Schwartz 
uznał, że po narodzinach Cyryla jego ojciec zaczął mieszkać w rezy-
dencji biskupa. Tymczasem już Peter �omsen w swej recenzji pracy 
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przez Cyryla jako „ ” i „ ”, co ozna-
cza, że był prawnikiem i osobą wykształconą, przyjmuje 
się, że również ojcu Cyryla należy przypisać wysokie wy-
kształcenie7. Z pewnością natomiast otaczał czcią i sza-
cunkiem świętych mężów, ze szczególną zaś estymą odno-
sił się do Saby, którego gościł w trakcie jego dwóch wizyt 
w Scytopolis i był świadkiem cudu dokonanego za jego 
pośrednictwem8. Również po śmierci Saby w 532 roku 
rodzina Cyryla gościła w swym domu mnichów odwie-
dzających Scytopolis9.

Swoją matkę Cyryl określił natomiast mianem „słu-
żebnicy Bożej”10. W historiogra<i przeważa pogląd, że 
zwrot ten został użyty przez hagiografa dla podkreślenia 
jej pobożności11. Może on jednak także sugerować, iż po 

Schwartza poddał w wątpliwość jego interpretację, zwracając uwagę, 
że na 55 przypadków użycia tego czasownika przez Cyryla jedynie raz 
oznacza ono „mieszkać” (por. P. Thomsen, Kyrillos von Skythopolis, 
„Orientalistische Literaturzeitung” 43 (1940), kol. 461). Zob. także 
Festugière III/1, s. 14; tegoż, III/2, s. 109–110, przyp. 251 (gdzie 
przyjmuje tezę Schwartza) oraz B. Flusin, Miracle et histoire, s. 13.

7 VE 3. Por. E. Schwartz, Kyrillos von Skythopolis, s. 13; Festu-
gière III/1, s. 43; B. Flusin, Miracle et histoire, s. 13–14; J. Binns, 
Ascetics and Ambassadors of Christ, s. 26. Festugière III/2, s. 91, 
przyp. 193, utożsamił ojca Cyryla z Janem, synem poborcy podat-
ków, którego spotykamy w VS 70. Pomysł ten został jednak odrzu-
cony, por. B. Flusin, Miracle et histoire, s. 13.

8 VS 63; VS 68; VS 75. Por. J. Binns, Ascetics and Ambassadors 
of Christ, s. 25–27.

9 VIH 20.
10 VS 75: . 
11 Por. B. Flusin, Miracle et histoire, s. 15; J. Binns, Ascetics and 

Ambassadors of Christ, s. 25.
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śmierci męża została mniszką lub diakonisą12. W każdym 
razie była również związana z Sabą, który modlił się za nią 
i ją błogosławił13.

W czasie drugiego pobytu Saby w Scytopolis święty mąż 
wziął małego Cyryla w ramiona i ogłosił go swym uczniem, 
nakazując ojcu uczyć chłopca „Psałterza i Apostołów”14. 
W przekonaniu samego Cyryla był to moment jego powoła-
nia do życia monastycznego. 

Podstawę edukacji przyszłego hagiografa stanowiła 
głównie literatura chrześcijańska. W swym dziele au-
tor wykazuje bowiem dobrą znajomość żywotów świę-
tych mężów, co najmniej podstawową teologii15, a przede 
wszystkim zna bardzo dobrze Pismo Święte, gdyż ję-
zyk jego jest wypełniony biblijną frazeologią, wyobraże-
niami i wszelkiego rodzaju odniesieniami16. Cyryl posia-

12 Por. E. Schwartz, Kyrillos von Skythopolis, s. 409, przyp. 2; 
Festugière III/2, s. 109, przyp. 251; Cyril of Scythopolis, (e 
Lives of the Monks, s. 217, przyp. 106. W VE 3 Cyryl przedstawił 
matkę Eutymiusza jako wdowę, która po śmierci swego męża została 
diakonisą. Możliwe, że Cyryl konstruując ten opis wzorował się na 
losach swej rodzicielki.

13 VS 63.
14 VS 75.
15 Por. Festugière III/1, s. 43; J. Binns, Introduction, s. XLVII. 

Szerzej o wiedzy teologicznej i poglądach doktrynalnych Cyryla w: 
C. Stallman-Pacitti, Cyril of Scythopolis. A Study in Hagiography as 
Apology, Brookline 1991, s. 41–120.

16 Por. P.W. van der Horst, (e Role of Scripture in Cyril of 
Scythopolis’ Lives of the Monks of Palestine, [w:] (e Sabaite Heri-
tage in the Orthodox Church from the Fifth Century to the Present, 
ed. by J. Patrich, Leuven 2001, s. 131. Cyryl podkreśla brak swego 
wykształcenia, określając się jako , a nawet twierdzi, że nie 
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dał także pewną znajomość retoryki. Z drugiej strony nie 
znajdujemy w jego Żywotach żadnych odwołań do dzieł 
klasycznych pisarzy niechrześcijańskich17. Musiał on za-
tem otrzymać dobre wykształcenie chrześcijańskie18.

W 543 roku, niedługo przed 18. urodzinami Cy-
ryla miejscowy biskup włączył go w charakterze lektora 
do grona duchownych Scytopolis19. W tym samym roku 
przyjął on również mniszy habit z rąk ascety Jerzego w jed-

zna Pisma Świętego, por. Przedmowa do VS oraz VE 60. Nie należy 
jednak tego wyrazu pokory rozumieć dosłownie, gdyż akcentowanie 
swej niewiedzy i braku wykształcenia stanowi obowiązkowy element 
literatury hagiogra<cznej, por. B. Flusin, Miracle et histoire, s. 41– 
–42. Festugière III/1, s. 43 wylicza 216 cytatów biblijnych w Ży-
wotach Cyryla, Eduard Schwartz odnalazł ich 240, z kolei P.W. van 
der Horst, (e Role of Scripture in Cyril of Scythopolis’ Lives of the 
Monks of Palestine, s. 127 identy<kuje w dziełach Cyryla aż 275 
odniesień biblijnych, w tym 133 ze Starego Testamentu i 142 z No-
wego Testamentu. Van der Horst zalicza tu jednak zarówno cytaty, 
jak i aluzje biblijne. Cyryl w swym dziele cytował najczęściej Księgę 
Psalmów oraz Ewangelię wg św. Mateusza.

17 Por. B. Flusin, Miracle et histoire, s. 84; L. Perrone, Intro-
duzione, [do:] Cirillo di Scitopoli, Storie monastiche del deserto, 
s. 87–89; J. Binns, Introduction, s. XLVIII; tenże, Ascetics and Am-
bassadors of Christ, s. 28.

18 Por. Festugière III/1, s. 43 oraz D. Hombergen, (e Second 
Origenist Controversy. A New Perspective on Cyril of Scythopolis’ Mo-
nastic Biographies as Historical Sources for Sixth-Century Origenism, 
Roma 2001, s. 37–38.

19 VS 75. D. Hombergen, (e Second Origenist Controversy, s. 38 
uważa natomiast na podstawie analogii do opisu wczesnych lat życia 
Eutymiusza (VE 3), że Cyryl został jeszcze jako dziecko włączony do 
grona duchownych.
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nym z klasztorów w Beela w pobliżu Scytopolis20. Jesienią 
udał się do Jerozolimy, aby uczestniczyć w konsekracji 
nowego kościoła poświęconego Matce Bożej, a ufundo-
wanego przez cesarza Justyniana. Podróż ta, z uwagi na 
wstrząsany Palestyną kon�ikt orygenistyczny, bardzo nie-
pokoiła matkę Cyryla, która prosiła go, aby we wszyst-
kich sprawach życia duchowego kierował się radami in-
nego wielkiego ascety, Jana Hezychasty, dbając przede 
wszystkim o trwanie przy chalcedońskiej ortodoksji21. 

Po uroczystościach dedykacyjnych Cyryl rzeczywiście 
udał się do Jana, który przebywał w Wielkiej Laurze na 
Pus tyni Judzkiej. Mimo pragnienia młodego mnicha, aby 
zostać pustelnikiem, święty asceta polecił mu, by wstą-
pił do cenobium świętego Eutymiusza22. Cyryl odrzucił 
jednak radę Jana i udał się do laury Kalamon, położonej 

20 VE 49. Por. Festugière III/1, s. 9 oraz J. Binns, Ascetics and 
Ambassadors of Christ, s. 28–29. Odnaleziona w jednym z klaszto-
rów w dzisiejszym Bet Szean inskrypcja z VI wieku poświęcona pre-
zbiterowi i igumenowi Jerzemu ( ), 
może odnosić się do postaci znanej z kart dzieła Cyryla, por. G.M. 
Fitzgerald, A sixth century monastery at Beth-shan (Scythopolis), 
Philadelphia 1939, s. 16. W tym wypadku klasztor, w którym znale-
ziono inskrypcję, byłby prawdopodobnie także miejscem, w którym 
Cyryl został mnichem (J. Starr, (e Byzantine Inscriptions of Beth-
shan-Scythopolis, „American Journal of Philology” 58 (1937), s. 85– 
–86, przyp. 10 kwestionuje jednak utożsamienie Jerzego z odnale-
zionej inskrypcji z Jerzym z kart dzieła Cyryla). Hagiograf pozostał 
przez całe życie w kontakcie z Jerzym, który zachęcał go do spisania 
żywotów świętych mnichów, por. J. Binns, Ascetics and Ambassadors 
of Christ, s. 29–30.

21 VE 49 oraz VIH 20.
22 VE 49.
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w dolinie Jordanu niedaleko Jerycha23. Nim jednak zdołał 
zostać formalnie przyjętym, zachorował i przez kolejne pół 
roku stan jego zdrowia nie polepszył się. W tym czasie miał 
wizję senną, w której Jan Hezychasta ponowił swój nakaz 
udania się do klasztoru Eutymiusza. Niedługo później Cy-
ryl wyzdrowiał i spełnił polecenie swego duchowego kie-
rownika, wstępując w lipcu 544 roku do klasztoru Euty-
miusza, gdzie pozostał przez kolejnych jedenaście lat24.

W lutym 555 roku Cyryl znalazł się wśród grupy 
mnichów, którzy mieli za zadanie ponownie zasiedlić 
Nową Laurę, położoną w pobliżu Tekoa po wygnaniu 
z niej mnichów orygenistycznych25. Tutaj, po ostatecz-
nym, jak się wydawało, zwycięstwie nad orygenizmem, 

23 O laurze Kalamon zob. S. Vailhé, Les Laures de saint Gérasime 
et de Calamon, „Échos d’Orient” 2 (1898–1899), s. 106–119. Por. 
także B. Flusin, Miracle et histoire, s. 228–229.

24 VIH 20. Por. Festugière III/1, s. 9.
25 VS 90. Na temat lokalizacji Nowej Laury zob. przede wszyst-

kim S. Vailhé, Répertoire alphabétique des monastères de Palestine, 
„Revue de l’Orient Chrétien” 5 (1900), s. 38–39; Y. Hirschfeld, 
List of the Byzantine Monasteries in the Judean Desert, [w:] Chris-
tian Archaeology in the Holy Land. New Discoveries. Essays in Hon-
our of Virgilio C. Corbo OFM, ed. by G.C. Bottini, L. di Segni, 
E. Alliata, Jerusalem 1990, s. 31–32; Y. Hirschfeld, Życie mona-
styczne na Pustyni Judzkiej, ŹrMon 53, s. 70–71; J. Patrich, Sabas, 
Leader of Palestinian Monasticism. A Comparative Study in Eastern 
Monasticism, Fourth to Seventh Centuries, Washington 1995, s. 107– 
–110. O usunięciu mnichów orygenistycznych z Nowej Laury i jej 
ponownym zasiedleniu zob. przede wszystkim F. Diekamp, Die orige-
nistischen Streitigkeiten im sechsten Jahrhundert und das fünfte allgemei-
ne Concil, Münster 1899, s. 65–66; E. Stein, Cyrille de Scythopolis. 
À propos de la nouvelle édition, s. 174–176.
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rozpoczął on pracę hagiografa, opisując w swych Żywo-
tach wydarzenia, które doprowadziły do triumfu orto-
doksji w Ziemi Świętej26. W Nowej Laurze Cyryl prze-
bywał do początków roku 557, kiedy to przeniósł się 
ostatecznie do Wielkiej Laury, gdzie prawdopodobnie 
zmarł27. Dokładna data śmierci hagiografa nie jest znana. 
Wiemy, że w 558 roku był jeszcze przy życiu, gdyż ta data 
jest ostatnią, jaka pojawia się w greckich rękopisach jego 
dzieła28. Z kolei w gruzińskim rękopisie jego Żywota Jana 
Hezychasty, pochodzącym z XI wieku, zachował się do-
pisek, w którym odnotowano datę śmierci bohatera tego 
żywota: 8 stycznia 559 roku. Zdaniem Gérarda Garitte 
istnieją mocne przesłanki, sugerujące, że dopisek ten wy-
szedł jeszcze spod ręki Cyryla, choć nie było go w egzem-
plarzu, który posłużył późniejszym greckim kopistom29. 
Przyjmując tezę Garitte uznać należy, iż wspomniany do-
datek to ostatnie zdanie napisane przez Cyryla. Prawdo-
podobne jest zatem, że hagiograf zmarł niedługo później, 
być może jeszcze w 559 roku30.

26 Por. J. Binns, Introduction, s. XLVII; tenże, Ascetics and Am-
bassadors of Christ, s. 33; D. Hombergen, (e Second Origenist Con-
troversy, s. 39. 

27 VE 60; VS 82; VIH 20.
28 VIH 28.
29 Por. G. Garitte, La mort de S. Jean l’Hésychaste d’après un texte 

géorgien inédit, ABoll 72 (1954), s. 75–84.
30 Por. B. Flusin, Miracle et histoire, s. 32; J. Binns, Introduc-

tion, s. XL; tenże, Ascetics and Ambassadors of Christ, s. 35; D. Hom-
bergen, (e Second Origenist Controversy, s. 39–40. Festugière 
III/1, s. 9 nie stara się sprecyzować daty śmierci Cyryla, zadowalając 


